
... - Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 
24 mars 2009 concernant l'accès 

radioélectrique dans les bandes de 
fréquences 3410-3500/3510-3600 MHz et 

10150-10300/10500-10650 MHz 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

À tous, présents et à venir, Salut. 

Vu la loi du 13 juin 2005 relative aux 
communications électroniques, l'artic'e 18, 
modifié par la loi du 10 juillet 2012 et par la loi 
du 27 mars 2014; 

Vu l'arrêté royal du 24 mars 2009 concernant 
l'accès radioélectrique dans les bandes de 
fréquences 3410-3500/3510-3600 MHz et 
10150-10300/10500-10650 MHz: 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation 
réalisée conformément aux articles 6 et 7 de la 
loi du 15 décembre 2013 portant des 
dispositions diverses en matière de 
simplification administrative; 

... - Koninklijk besluit tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 24 maart 2009 

betreffende radiotoegang in de 
frequentiebanden 3410-3500/3510-3600 MHz 

en 10150-10300/10500-10650 MHz 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de wet van 13 juni 2005 betreffende de 
elektronische communicatie, artikel 18, 
gewijzigd door de wet van 10 juli 2012 en door 
de wet van 27 maart 2014; 

Gelet op het koninklijk besluit van 24 maart 2009 
betreffende radiotoegang in de 
frequentiebanden 3410-3500/3510-3600 MHz 
en 10150-10300/10500-10650 MHz; 

Gelet" op de impactanalyse van de regelgeving 
uitgevoerd overeenkomstig de artikelen 6 en 7 
van de wet van 15 december 2013 houdende 
diverse bepalingen inzake administratieve 
vereenvoudiging; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le Gelet op het advies van de inspecteur van 
24 février 2020 et Ie 9 mars 2020 .; financiën, gegeven op 24 februari 2020 en 9 

maart 2020; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 0: Gelet op de akkoordbevinding van Onze 
Minister van Begroting, gegeven op 0: 

Vu l'avis de l'Institut beige des services postaux Gelet op het advies van het Belgisch Instituut 
et des télécommunications, donné Ie 25 mars voor postdiensten en telecommunicatie, 
2020; gegeven op 25 maart 2020; 

Vu la consultation du 0 au [] du Comité Gelet op de raadpleging van 0 tot [] van het 
interministériel des Télécommunications et de la Interministerieel Comité voor Telecommunicatie 
Radiodiffusion et la Télévision; en Radio-omroep en Televisie; 

Vu la consultation du Comité de concertation du Gelet op de raadpleging van het Overlegcomité 
0; van 0; 

Vu l'avis XX.XXXJX du Conseil d'Etat, donné le 
[], en application de l'article 84, § r=, alinéa i-. 
2°, des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 
12 janvier 1973; 

Gelet op advies XXXXXlX van de Raad van 
State, gegeven op U, met toepassing van artikel 
84, § 1, eerste lid, 2Q, van de wetten op de Raad 
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Sur la proposition de Notre Ministre des Op de voordracht van Onze Minister van 
Télécommunications et sur l'avis de nos Telecommunicatie en op het advies van onze in 
Ministres réunis en Conseil, Raad vergaderde Ministers, 
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Nous avons arrêté et arrêtons: Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Art. 1er. Dans l'article 3, § i-, 2ème alinéa, de 
l'arrêté royal du 24 mars 2009, la première 
phrase est complété par les mots ", ou jusqu'au 
6 mai 2025 si la nouvelle période débute après 
le 7 mai 2020". 

Art. 1. In artikel 3, § i, tweede lid, van het 
koninklijk besluit van 24 maart 2009 wordt de 
eerste zin aangevuld met de woorden "of tot 6 
mei 2025 indien de nieuwe periode aanvangt na 
7 mei 2020". 

Art. 2. Dans l'article 4 du même arrêté, les Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden 
modifications suivantes sant apportées: de volgende wijzigingen aangebracht: 

10c au paragraphe 1er, 
suivantes sont apportées: 

les modifications 10c in paragraaf 1 worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

a) les mots "conformément aux dispositions du a) de woorden "overeenkomstig de bepalingen 
Chapitre VI" sant abrogés; van Hoofdstuk VI" worden opgeheven; 

b) les mots "les quatre bloes de fréquences b) de woorden "de volgende vier 
suivants" sant remplacés par les mots "Ie bloc frequentieblokken" worden vervangen door de 
de fréquences suivant"; woorden "het volgende frequentieblok"; 

c) les 1°, 3° et 4° sont abrogés. c) de bepalingen onder 1 0, 3° en 4° worden 
opgeheven. 

2° un paragraphe 2/1 rédigé comme suit est 2° tussen de tweede en derde paragraaf wordt 
inséré entre les paragraphes 2 et 3: een paragraaf 2/1 ingevoegd, luidende: 

"§ 2/1. En dérogation au § ier, les opérateurs "§ 2/1. In afwijking van § 1 reorganiseren de 
d'accès radioélectrique détenant des droits radiotoegangsoperatoren die gebruiksrechten 
d'utilisation pour Ie bloc de fréquences hebben voor het in § 1, 2°, vermelde 
mentionné au § ier, 2°, réorganisent leur réseau frequentieblok, hun radiotoegangsnetwerk om 
d'accès radioélectrique afin d'utiliser le bloc de het frequentieblok 3410-3450 MHz te gebruiken. 
fréquences 3410-3450 MHz. 

A partir du sixième mois suivant l'entrée en Vanaf de zesde maand na de inwerkingtreding 
vigueur de l'arrêté royal du [DATE] modifiant van het koninklijk besluit van [DATUM] tot 
l'arrêté royal du 24 mars 2009 concernant wijziging van het koninkl!ijk besluit van 24 maart 
l'accès radioélectrique dans les bandes de 2009 betreffende radiotoegang in de 
fréquences 3410-3500/3510-3600 MHz et frequentiebanden 3410-3500/3510-3600 MHz 
10150-10300/10500-10650 MHz, les opérateurs en 10150-10300/10500-10650 MHz, mogen de 
d'accès radioélectrique ne peuvent plus utiliser radiotoegangsoperatoren de frequenties tussen 
les fréquences comprises entre 3450 et 3600 3450 en 3600 MHz niet meer gebruiken 
MHz en vertu du présent arrêté .. " krachtens dit besluit." 

3° l'article est complété par un paragraphe 5 3° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 
rédigé comme suit: 5, luidende: 
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"§ 5. L'Institut peut, après avoir entendu les "§ 5. Het Instituut mag, na de betrokken partijen 
parties concernées, modifier le positionnement te hebben gehoord, de positionering van de 
des bloes de fréquences mentionnés au § 1 er frequentieblokken vermeld in § 1 in de 
dans la bande de fréquence 3400-3600 MHz, frequentieband 3400-3600 MHz wijzigen, 
sans modifier la quantité de spectre par bloc de zonder de kwantiteit spectrum te wijzigen, in 
fréquences, dans des cas objectivement objectief gerechtvaardigde gevallen, binnen 
justifiés, dans des délais et des proportions redelijke termijnen en verhoudingen". 
raisonnables." . 

Art. 3. Dans l'article 8, § 1 er, alinéa 2 du même Art. 3. In artikel 8, § i, tweede lid van hetzelfde 
arrêté, les modifications suivantes sont besluit worden de volgende wijzigingen 
apportées: aangebracht: 

11 ° les mots "Pour un opérateur d'accès 
radioélectrique national, c'est-à-dire un titulaire 
de droits d'utilisation couvrant la totalité du 
territoire national, la redevance annuelle de 
mise à disposition des fréquences" sont 
remplacés par les mots "Le montant de base"; 

2° les mots "Pour les autres opérateurs d'accès 
radioélectrique, le montant est" sont remplacés 
par les mots "Le montant de la redevance 
annuelle de mise à disposition des fréquences 
est égal au montant de base"; 

3° l'alinéa est complété par la phrase suivante: 

"En dérogation à ce qui précède, si le coefficient 
est supérieur à 0,4, la redevance annuelle de 
mise à disposition des fréquences s'élève à 
10.000 euros par M Hz attribués pour les 
fréquences mentionnées à l'article 4, § 1 er et 
4.000 euros par MHz attribués pour les 
fréquences mentionnées à l'article 4, § 3.". 

1 o de woorden "Voor een nationale 
radiotoegangsoperator, m.a.w. een houder van 
gebruiksrechten die het hele nationale 
grondgebied bestrijken, bedraagt het jaarlijkse 
recht voor de beschikbaarstelling van 
frequenties" worden vervangen door de 
woorden "Het basisbedrag bedraagt"; 

2° de woorden "Voor de andere 
radiotoegangsoperatoren, wordt het bedrag" 
worden vervangen door de woorden "Het bedrag 
van het jaarlijkse recht voor de 
beschikbaarstelling van de frequenties is gelijk 
aan het basisbedrag"; 

3° het lid wordt aangevuld met de volgende zin: 

"In afwijking van het voorgaande, indien de 
coëfficiënt groter is dan 0,4, bedraagt het 
jaarlijkse recht voor de beschikbaarstelling van 
de frequenties 1 0.000 euro per MHz toegekend 
voor de frequenties vermeld in artikel 4, § 1 en 
4.000 euro per MHz toegekend voor de 
frequenties vermeld in artikel 4, § 3." 

Art. 4. Les articles 12 à 19 du même arrêté sant Art. 4. Artikelen 12 tot 19 van hetzelfde besluit 
abrogés. worden opgeheven. 

Art. 5. L'article 21 du même arrêté est remplacé Art. 5. Artikel 21 van hetzelfde besluit wordt 
par ce qui suit: vervangen als volgt: 

« Art. 21. L'Institut examine les demandes, 
provenant d'opérateurs d'accès radioélectrique, 
de modification de la liste des communes 
reprise dans leurs droits d'utilisation. L'Institut 
prend une décision après consultation des 
autres opérateurs d'accès radioélectrique 
utilisant les mêmes fréquences. » 

"Art. 21. Het Instituut onderzoekt de verzoeken 
vanwege radiotoegangsoperatoren tot wijziging 
van de lijst met de gemeenten opgenomen in 
hun gebruiksrechten. Het Instituut neemt een 
beslissing na raadpleging van de andere 
radiotoegangsoperatoren die dezelfde 
frequenties gebruiken." 

Art. 6. L'annexe 1 du même arrêté est abrogée. Art. 6. Bijlage 1 van hetzelfde besluit wordt 
opgeheven. 
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Art. 7. Le ministre qui a les Télécommunications Art. 7. De minister bevoegd voor 
dans ses attributions, est chargé de l'exécution Telecommunicatie is belast met de uitvoering 
du présent arrêté. van dit besluit. 

Donné Gegeven te 

Par le roi: Van Koningswege: 

Le Ministre des Télécommunications, De Minister van Telecommunicatie, 
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ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL ÉCONOMIE, 
PME, CLASSES MOYENNES ET ÉNERGIE 

[DATE] - Arrêté royal modifiant l'arrêté royal 
du 24 mars 2009 concernant l'accès 
radioélectrique dans les bandes de 

fréquences 3410-3500/3510-3600 MHz et 
10150-10300/10500-10650 MHz 

RAPPORT AU ROI 

Sire, 

Généralité 

L'arrêté qui est soumis à Votre signature vise à 
procéder à une réorganisation de blocs 
suffisamment larges de la bande 3400-3600 
MHz afin de faciliter le futur déptoiernent de la 
5G. 

Après la libéralisation du marché des 
télécommunications belge en 1998, de 
nombreux acteurs avaient manifesté leur intérêt 
pour la boucle locale radio .. Vu l'intérêt du 
marché, un cadre réglementaire permettant 
d'introduire la boucle locale radio dans certaines 
bandes de fréquences, dont la bande 3400- 
3600 MHz fut élaboré en 2000. Une première 
procédure d'attribution pour la bande 3400- 
3600 MHz a été organisée la même année et 
des autorisations ont été attribuées à Formus 
Communications Belgium et Winstar 
Communications. Ces deux opérateurs n'ont 
jamais déployé de réseau, ce qui. entraina le 
retrait des deux autorisations. 

Une deuxième procédure d'attribution pour la 
bande 3400-3600 MHz a été organisée en 2004 
et des autorisations ont été attribuées à 
Clearwire Belgium (en 2012, Clearwire Belgium 
est devenue b.lite) et Mac Telecom. 

KONINKRIJK BELGIË 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, 
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE 

[DATUM} - Koninklijk besluit tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 24 maart 2009 

betreffende radiotoegang in de 
frequentiebanden 3410-3500/3510-3600 MHz 

en 10150-10300/10500-10650 MHz 

VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, 

Algemeen 

Het besluit dat U ter ondertekening wordt 
voorgelegd, heeft tot doel voldoende grote 
blokken in de band 3400-3600 MHz te 
reorganiseren om de toekomstige uitrol van 5G 
te vergemakkelijken. 

Na de liberalisering van de Belgische 
telecommunicatiemarkt in 1998 hadden talrijke 
spelers hun interesse betoond voor vaste lokale 
radioverbindingen. Gezien de interesse van de 
markt werd een regelgevend kader uitgewerkt 
om de vaste lokale radioverbindingen in 
bepaalde frequentiebanden te introduceren, 
waaronder de band 3400-3600 MHz in 2000. 
Datzelfde jaar werd een eerste 
gunningsprocedure georganiseerd voor de band 
3400-3600 MHz en er werden vergunningen 
toegewezen aan Formus Communications 
Belgium en Winstar Communications. Deze 
twee operatoren hebben nooit een netwerk 
aangelegd, wat geleid heeft tot de intrekking van 
de twee vergunningen. 

In 2004 werd een tweede gunningsprocedure 
georganiseerd voor de band 3400-3600 MHz en 
er werden vergunningen toegewezen aan 
Clearwire Belgium (in 2012 is Clearwire Belgium 
b.lite geworden) en Mac Telecom. 
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En 2008, la Commission européenne adopta la 
Décision 2008/411/CE sur l'harmonisation de la 
bande de fréquences 3400-3800 MHz pour les 
systèmes de Terre permettant de fournir des 
services de communications électroniques dans 
la Communauté. Vu la décision de la 
Commission européenne et l'intérêt croissant 
pour la technologie WiMax, il était devenu 
nécessaire de modifier le cadre réglementaire 
concernant la bande 3400-3600 MHz. En effet 
l'a bande 3400-3600 MHz était la bande de 
fréquences principale pour l'introduction de la 
technologie WiMax en Europe .. L'arrêté royal du 
24 mars 2009 concernant t'accès 
radioélectrique dans les bandes de fréquences 
3410-3500/3510-3600 MHz et 10150- 
10300/10500-10650 MHz (ci-après " arrêté 
royal du 24 mars 2009") a donc été adopté. 

Une troisième procédure d'attribution pour la 
bande 3400-3600 MHz a été organisée en 2010 
et des autorisations ont été attribuées à ZapFi et 
Gigaweb. L'autorisation de ZapFi a été retirée 
en 2013. 

Une quatrième procédure d'attribution pour la 
bande 3400-3600 MHz a été organisée en 2015 
et une autorisation a été attribuée à Citymesh. 

En 2016, les droits d'utilisation de b.lite et Mac 
Telecom ont été cédés à Broadband Belgium et 
les droits d'utilisation de Gigaweb ont été cédés 
à Gridmax. 

In 2008 heeft de Europese Commissie 
Beschikking 2008/411/EG betreffende de 
harmonisering van de 3400 - 3800 MHz­ 
frequentieband voor terrestrische systemen die 
elektronischecommunicatiediensten kunnen 
verschaffen in de Gemeenschap, aangenomen. 
Gelet op de beschikking van de Europese 
Cornmisste en de toenemende interesse voor de 
WiMax-technologie was het noodzakelijk 
geworden om het regelgevingskader in verband 
met de 3400-3600 MHz-band te wijzigen. De 
3400-3600 MHz-band was immers de 
voornaamste frequentieband voor de invoering 
van de WiMax-technologie in Europa. Het 
koninklijk besluit van 24 maart 2009 betreffende 
radiotoegang in de frequentiebanden 3410-3500 
/ 3510-3600 MHz en 10150-10300 / 10500- 
10650 MHz (hierna "het koninklijk besluit van 24 
maart 2009") werd dus aangenomen. 

Een derde gunningsprocedure werd 
georganiseerd voor de band 3400-3600 MHz in 
2010 en er werden vergunningen toegewezen 
aan ZapFi en Gigaweb. De vergunning van 
ZapFi werd ingetrokken in 2013. 

Een vierde gunningsprocedure werd 
georganiseerd voor de band 3400-3600 MHz in 
2015 en er werd een vergunning toegewezen 
aan Citymesh. 

In 2016 werden de gebruiksrechten van b.lite en 
Mac Telecom overgedragen aan Broadband 
Belgium en de gebruiksrechten van Gigaweb 
aan Gridmax. 

En 2017, Broadband Belgium a rendu ses droits ln 2017 heeft Broadband Belgium zijn 
d'utilisation. gebruiksrechten ingeleverd. 

Ni les technologies boucle locale radio du début 
des années 2000, ni la technologie WiMax, n'ont 
jamais eu le succès escompté. La bande 3400- 
3600 MHz est donc relativement sous-utilisée 
depuis 2000 .. 

Noch de technologieën van de vaste lokale 
radioverb.indingen begin jaren 2000 noch de 
WiMax-technologie hebben ooit het verhoopte 
succes gekend. De band 3400-3600 MHz is dus 
relatief ondergebruikt sinds 2000. 

Deux opérateurs disposent néanmoins de droits Twee operatoren beschikken niettemin over 
d'utilisation pour la bande 3400-3600 MHz: gebruiksrechten voor de 3400-3600 MHz-band: 

- Citymesh, jusqu'au 6 mai 2025; 

- Gridmax, jusqu'au 6 mars 2021. 

- Citymesh, tot 6 mei 2025; 

- Gridmax, tot 6 maart 2021. 
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Conformément à l'article 54, paragraphe 1, a) 
du code des communications électroniques 
européen 1, les États membres doivent procéder 
à une réorganisation de blocs suffisamment 
larges de la bande 3400-3800 MHz et autoriser 
leur utilisation, au plus tard le 31 décembre 
2020, afin de faciliter le déploiement de la 5G. 

Un projet d'arrêté définissant les conditions 
d'obtention et d'utilisation des droits d'utilisation 
attribués aux opérateurs mobiles dans la bande 
de fréquences 3400-3800 MHz, a été adopté 
par le Conseil des ministres en juillet 2018. Ce 
projet contenait également des dispositions 
modifiant l'arrêté royal du 24 mars 2009, 
notamment concernant la réorganisation du 
réseau radioélectrique des opérateurs existants 
pour pouvoir créer des blocs suffisamment 
larges dans la bande 3400-3800 MHz, comme 
le prévoit l'article 54, paragraphe 1 er, a), du code 
des communications électroniques européen. 
Ce projet n'a cependant pas fait l'objet d'un 
accord au sein du Comité de concertation. 

Afin de ne pas mettre en péril le futur 
déploiement de la 5G en Belgique, il est 
essentiel de procéder aussi rapidement que 
possible à une réorganisation de blocs 
suffisamment larges de la bande 3400-3800 
MHz. Voilà pourquoi les dispositions modifiant 
l'arrêté royal du 24 mars 2009 contenues dans 
le projet approuvé par le Conseil des ministres 
en juillet 2018 sont reprises dans le présent 
projet. De cette manière, la réorganisation 
requise (sur la base de l'article 51, paragraphe 
1er, a), du code des communications 
électroniques européen) peut déjà avoir lieu en 
l'attente de l'approbation par le Comité de 
concertation d'un nouveau régime pour les 
droits d'utilisation dans la bande 3400- 
3800 MHz. 

Commentaire article par article 

Article 1er 

Overeenkomstig artikel 54, lid 1, a) van het 
Europees wetboek voor elektronische 
communicatte" moeten de lidstaten uiterlijk 31 
december 2020 het gebruik van voldoende grote 
blokken in de band van 3400-3800 MHz 
reorganiseren en toestaan, om de uitrol van 5G 
te vergemakkelijken. 

In juli 2018 heeft de Ministerraad een 
ontwerpbesluit aangenomen dat de 
voorwaarden bepaalt voor het verkrijgen en 
uitoefenen van de gebruiksrechten die worden 
toegekend aan de mobiele operatoren in de 
frequentieband 3400-3800 MHz. Dit ontwerp 
bevatte ook bepalingen tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 24 maart 2009, onder 
andere met betrekking tot de reorganisatie van 
het radionetwerk van de bestaande operatoren 
om voldoende grote blokken mogelijk te maken 
in de band 3400-3800 MHz zoals 
voorgeschreven door artikel 54, lid i, a) van het 
Europees wetboek voor elektronische 
communicatie .. Dat ontwerp heeft echter niet het 
voorwerp uitgemaakt van een akkoord binnen 
het Overlegcomité. 

Om de toekomstige uitrol van 5G in België niet 
in het gedrang te brengen, is het van 
fundamenteel belang dat voldoende grote 
blokken in de band 3400-3800 MHz zo snel 
mogelijk worden gereorganiseerd. Vandaar 
worden de bepalingen tot wijziging van het 
koninkl.ijk besluit van 24 maart 2009 uit het 
ontwerp goedgekeurd door de Ministerraad in juli 
2018 in het voorliggende ontwerp opgenomen. 
Op die manier kan de vereiste reorganisatie (op 
basis van artikel 54, lid i, a) van het Europees 
wetboek voor elektronische communicatie) 
reeds plaatsvinden in afwachting van de 
goedkeuring door het Overlegcomité van een 
nieuwe regeling voor gebruiksrechten in de band 
3400-3800 MHz. 

Artikelsgewijze bespreking 

Artikel1 

, Directive 2018/1972/UE du Parlement européen et du Conseil du 11 décembre 2018 établissant le code des 
communications électroniques européen. 
2 Richtlijn 2018/1972/EU van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2018 tot vaststelling van 
het Europees wetboek voor elektronische communicatie. 
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La modification permet un alignement de la date 
de fin des droits d'utilisation de Citymesh et 
Gridmax au 6 mai 2025. Dans tous les cas, la 
prolongation de ces droits d'utilisation au-delà 
du 6 mai 2025 n'est plus possible. 

Il faut noter que le projet adopté par le Conseil 
des ministres en juillet 2018 prévoit qu'un bloc 
de 20 MHz soit réservé à Citymesh et Gridmax 
afin qu'ils aient la possibilité de continuer à 
utiliser leurs réseaux après 2025. Dans tous les 
cas, Citymesh et Gridmax pourront, comme 
n'importe quel autre opérateur, obtenir du 
spectre supplémentaire dans la bande 3400- 
3800 MHz lors de la future procédure d'octroi de 
droits d'utilisation. 

Article 2 

Les deux mêmes blocs de fréquences non 
contigus 3430-3450 MHz et 3530-3550 MHz 
sont attribués à Citymesh et Gridmax. Des blocs 
non contigus ne sont favorables, ni à Citymesh 
et à Gridmax, ni aux futurs opérateurs 5G. Les 
réseaux de Citymesh et Gridmax devront être 
réaménagés afin de n'utiliser qu'un seul bloc de 
40 MHz. 

Article 3 

Les modifications concernent les redevances 
pour les droits d'utilisation octroyés en vertu de 
l'arrêté royal du 24 mars 2009. Ces 
modifications visent à éviter que ces 
redevances annuelles soient supérieures à 
10.000 euros par MHz. 

Article 4 

Dankzij de wijziging kan de einddatum van de 
gebruiksrechten van Citymesh en Gridmax op 6 
mei 2025 worden afgestemd. In elk geval is het 
niet langer mogelijk om deze gebruiksrechten na 
6 mei 2025 te verlengen. 

Er dient te worden opgemerkt dat het door de 
Ministerraad in juli 2018 aangenomen ontwerp 
bepaalt dat een blok van 20 MHz wordt 
voorbehouden aan Citymesh en Gridmax opdat 
ze de mogelijkheid hebben om hun netwerken 
na 2025 te blijven gebruiken. In elk geval zullen 
Citymesh en Gridmax, zoals gelijk welke andere 
operator, bijkomend spectrum kunnen verkrijgen 
in de band 3400-3800 MHz in het kader van de 
toekomstige procedure voor de toekenning van 
gebruiksrechten. 

Artikel2 

Dezelfde twee niet-aaneengrenzende 
frequentieblokken 3430-3450 MHz en 3530- 
3550 MHz zijn toegewezen aan Citymesh en 
Gridmax. Niet-aaneengrenzende blokken zijn 
noch voor Citymesh en Gridmax, noch voor de 
toekomstige 5G-operatoren gunstig. De 
netwerken van Citymesh en Gridmax zullen 
moeten worden herschikt om slechts één blok 
van 40 MHz te gebruiken. 

Artikel3 

De wijzigingen betreffen de heffingen voor de 
gebruiksrechten verleend krachtens het 
koninklijk besluit van 24 maart 2009. Deze 
wijzigingen willen vermijden dat deze jaarlijkse 
rechten meer bedragen dan 10.000 euro per 
MHz. 

Artikel4 

Il n'y aura plus de nouvelles procédures Er zullen geen nieuwe toewijzingsprocedures 
d'attribution conformément à l'arrêté royal du 24 meer zijn overeenkomstig het koninklijk besluit 
mars 2009. van 24 maart 2009. 

Article 5 

Étant donné qu'il n'y aura plus de nouvelles 
procédures d'attribution (suite à la modification 
apportée par l'article 4), l'article 21 de l'arrêté 
royal du 24 mars 2009 doit être adapté. La 
nouvelle méthode de travail consiste à 
permettre à l'ISPT de modifier la liste de 
communes pour lesquelles les droits d'utilisation 
s'appliq uent. 

ArtikelS 

Aangezien er geen nieuwe 
toewijzingsprocedures meer zullen zijn (door de 
wijziging aangebracht door artikel 4) dient artikel 
21 van het koninklijk besluit van 24 maart 2009 
te worden aangepast. De nieuwe werkwijze 
bestaat erin dat het SIPT de lijst van gemeenten 
waarvoor de gebruiksrechten gelden kan 
wijzigen. 
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Article 6 

En vertu de l'article 18, § 1 er, alinéa 2, 10 de la 
loi du 13 juin 2005, modifié par la loi du 27 mars 
2014, les conditions techniques et 
opérationnelles nécessaires pour éviter les 
brouillages préjudiciables sont fixées par l'IBPT. 

Depuis l'entrée en vigueur de la loi du 27 mars 
2014 portant des dispositions diverses en 
matière de communications électroniques, 
l'annexe de l'arrêté royal du 24 mars 2009 n'a 
plus de fondement légal. 

Article 7 

Cet article ne nécessite pas de commentaire. 

Artikel6 

Krachtens artikel 18, § 1, tweede lid, 10, van de 
wet van 13 juni 2005, gewijzigd door de wet van 
27 maart 2014, worden de technische en 
operationele voorwaarden ter voorkoming van 
de schadelijke storingen vastgelegd door het 
SIPT. 

Sedert de inwerkingtreding van de wet van 27 
maart 2014 houdende diverse bepalingen inzake 
elektronische communicatie heeft de bijlage bij 
het koninklijk besluit van 24 maart 2009 geen 
wettelijke grondslag meer. 

Artikel7 

Dit artikel behoeft geen commentaar. 

Telles sont, Sire, les principales dispositions de Dit zijn, Sire, de voornaamste bepalingen van 
l'arrêté soumis à l'approbation de Votre Majesté. het besluit dat aan Uwe Majesteit ter 

goedkeuring wordt voorgelegd. 

J'ai l'honneur d'être, 
Sire, 

de Votre Majesté, 
le très respectueux 

et très fidèle serviteur, 

Ik heb de eer te zijn, 
Sire, 

van Uwe Majesteit, 
de zeer eerbiedige 

en zeer getrouwe dienaar, 

Le Ministre des Télécommunications, De Minister van Telecommunicatie, 
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